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Number and description of packages Marcas distintivas - Dist/ngulsihg marks

SAN MIGUEL

Medios de transporte declarados

Declared means of conveyanse
\ |MARITIME PHILADELPHIA

"as plantas, productos vegetales y otros articulos' reglamentados

eccionado y/o sometido a ensayo de acuerdo con los procedimientos

nsidera que estan libres de las plagas cuarentenarias especificadas

rfte Iportadora Y que cumplen |os requisitos fitosanitarios vigentes de la parte
el QQilbs relativos a las plagas no cuarentenadas reglamentarias.
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This is to certify that plants, plant products or other regulated Articles described hersin have been
inspected and/or tested according fo appropiate official procedures and are considered to be free
from the quarantine pest specified by the importing contracting party and to conform with the
current phytosanitary requeriments of the importing contracting party, including those for regulated

non quarantine pests.
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Concentracion - Concentration
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alteracion, adulteracion, falsificacién o cual
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ument must be in operation during the entire treatment
nuous record of the fruit pulp and air temperatures. Printouts of each _
red at least during the treatment. All equipment must be in R
n leaving the Port of Departure or the treatment will fail. VESSELS: both pulp "%
ings MUST remain within the prescribed treatment schedule in order to achieve a

eatment. The recording shall not be terminated until so directed by the USDA
at the first port of arrival in the United States

essel’s officer, responsible for the in-transit cold tre
record and sign the chart or log sheet at least on

at;nent, should continuously review the
ce each 24 hour period, noting the date

ne set of accompanying document should be turned over to the USDA clearance official, and
for your records.

. i Failure to adhere to the treatment schedule may result in failure of the treatment and
- rejection of all cargo under treatment by USDA officials.
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EMPERATURE (C°) Number of Days

1.11 15
1.67 17

Date December S, 2020
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): TEMU962284-4
ed: 12/05/2020 16:20
Serial Number: Daikin DECOS Va RC4890025457

> Temperature at Loading
0.2°C

12/05/2020 15:46

)A1: On the first Pallet number 1747 on top side down filter air USDA
the eleventh Pallet number 1782. USDA 3: On the sixteenth pallet

uter /software device was used for calibration. Boxes of 8.2 Kg.
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